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KUGRAFIKANK 
A K£T VILÁGHÁBORÚ
F O  ! _  Y  T  A  T  ^  S

A magyar Kisbusza* megjelemt első kiadványéi rend-, 
m u i i t  t k w i ,  megdöbbentő,ham* felé ayulmak vissza. 
ISÍíSáaíköSyíek születnek. ^  grafikai osztályon 1 ; 
nascr volt az örö*g aaikor az első "házilag készült 
könyv a "Balladái" 1935-ben 150 példánybanmegJelent . 
UttőrS metszői Iván Szilárd Yarga Bátyáé faesSy Irt­
ván Poaoeáts Béla, Tahi Tóth Uándor és Gadányi T . Fe­
renc voltak. A rákövetkező évek nem csökkenő lendület - 
tel kapcsolódták a fametszet művelésébe a grafikai ősz- 
í á l y ^ r í l j ^ b a n  Jelenik meg Sinkó Ká«>ly 5  linket- 

szete 100 számozott példányban

919
944

_ ___ . _ .  Omar Khajjam Hubaijat
c . ,  Szabó Lőrinc által fordított vorseskötetébez, Iyka 

al. A szöveg és a kép linóba metszetten
_________ __ egymással, szép megoldása,
sitett képmezőkkel. Ugyanez évben Karay <

Károly előszavával 
összhangban van leegyszerű- 

.a nyole e-
redetl fametszetet tartalmazó sorozata je lw lk  meg 5o 
példányban. 1937-ben, ugyancsak tfils a TAslatok cimű 
fametszet mappa is megjelent, szintén 5o példányban, a 
nilvész 22 Metszetével. Igazi kisgraflka. 1937-ben Je­
lenik neg a grafikai osztály kiadásában Iván Szilárd 
lo fametszete, varga Nándor Lajos előszavával és 19*0- 
ben Koffán Károly De profundis" cimü kötete.

SINKÓ KÁROLY-ÖNARCKÉP
SZ/Sl-OÜC METSZET /I933/

Ezek a műhelyszerü kiadványok tárt karokkal for­
dulnak a kisgraflka faléj megértést és kapcsolatot te* 
remtettek a grafikai osztályon keresztül az élettel. 
Itt kell röviden megemlékeznünk azokról a kiadványok - 
ról is , aaelyek nem tartoznak szervesen a kisgraflka 
körébe, de aaelyek szoros kapcsolatban voltak grafikai 
műveltségünkkel és gyűjtői szempontból és méreteiknél 
fogva is érdeklődéere tarthatnak számot. A legkorábbi 
megmozdulás 1922-re esik, aaikor Komjáti B hldegtükar- 
cot készít Sildé Oscar "A readinglfegyhá* balladája " 
c. művéhez. Patkó Károly is a grafikai osztályon nyo­
matja próbanyomatait Lenkei Henrik "Eégi mesterek közt" 
című könyvéhez a drezdai képtár anyagából A 9 2 2 . / .  A 
grafikai osztályon készült Tamás Henrik kiadásában a 
Hlo magyar rézkarc" c . mappa 1926-ban. Szerzőli Aba-Ho- 
vák, Istókovlts, Budnay. Tarjául, Patkó, Szőnyl, Var>- 
ga, Beron, Conrad és Zádor. Az osztályon készült ön­
arckép mappához. Lyka Károly irt előszót. 8  munka 12 
rézkarcolo alkotása és 1928-ban jelent meg. Az előbbi 
folytatásaként lát napvilágot, ugyancsak a szerzők ki­
adásában a "Tájkép" c. mappa, lo rézkarcoal, 6o pél­
dányban. Művészei azonosak az előbbi kiadvány művészei­
vel! AbafNovák, arcsay. Csóka* Kaveczky, ttLháltz, Hagy 

, Patkó, Szőhyi. Tarjám, ’ arga. És végűi 1942-benImre,

IVÁN SZILÁRD SZÁLOWC
ME’ iZETE / I 9 S 3 /

'arga. se vegui l^c-oen 
jelent meg az utolsói "Mesterek és tanítványok” c . map­
pát Rudnay, “ zőnyi., Varga önarcképeit tartalmazza a 
tanítványokéval) ősz Dénes, Doór Ferenc. Imre István 
Karay Gyula, Kunt Brnő, Szikéra Antal, Bankó Vilmos, 
Csekey Zoltán és Ballagó Imre önarcképeivel.

A főiskola tanulmányi rendjéhez nem kapcsolódó ki­
adványok mellett rendszeresen megjelenik az eredaánye - 
két bemutató főiskolai Évkönyv. Hivatása volt külföld­
ről is értesüléseket szerezni, a bevezetőben szakmai 
kérdésekről értekezni, de leginkább az év munkájáról
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IV Á N  SZILÁRD fametszete/ PATAV M IH ÁLY száldúc metszeté l m 9/

eredményes nyomatokban beszámolni. Valójában képkonyv 
volt. Az első az 1932-33-ik iskolai évben Jelent meg. 
Előszavában Jelezte, hogy e lapok csak szemelvények, 
segJelenésükkel nem öltöttek ünnepi ruhát, csak zártabb 
keretben adják a grafika köznapjait, amelyeken írnokában 
van a karoló tü és a metsző acél. E lapok az elsS 
lépések, amelyek már magukban hordják a döngS lépteket 
tova a művészet utján. Érdekes látnunk az első Évkönyv 
munkatársalti Andor Lóránt, Ábrán Zoltán, Bartha Lász­
ló, Endrédy György, Elesdy István, Gadányi Ferenc, X- 
ván Szilárd, Koffán Károly. Kürz János, László Gyula 
Metykó Gyula és Patay mhály. Az Évkönyv tizedik kötete 
1947-194ö-ban Jelent meg,

A grafikai osztály működésével kapcsolatban Je­
lennek aeg Varga könyvel a grafikai eljárásokról, to­
vábbá az Adattár" a magyar grafikus művészek munkássá­
gából.

A művészi grafika pártolásába, immár fogható e- 
redményekbe kapcsolódik bele Budapest Főváros is , ami­
kor pályázatokat hirdeti 1938-ban rézkarcban, 194o-ben 
pedig fametszetben ábrázolt fővárosi részletekre. A be­
küldött anyag nagy seregszemléje volt a felvonult gra­
fikus művészeknek. A főváros ez alkaloméi nemcsak di­
jakat osztott, hanem komoly megbízásokat is adott egyes 
művészeknek.

A magyar metszőművészet nemcsak a hazai kiállítá­
sokon szerepelt meggyőző erővel, lelkes tábort és eok 
hívet szerezve a grafikai kultúrának, hanem külföldön 
is. Gondoljunk elsősorban az 1924-ben Zürichben rende­
zett kiállításra, amelynek sajtóvisszhangja a Rézkar - 
colók Egyesülete elnökét, Ol^yey Viktort méltó és büszke 
örömmel töltötte el. Beigazolódott, hogy kiválasztott­
jai. a fiatalok, akikkel az egyesületet felfrissítette 
európai elismerésben részesültek. Az a lendület 
vitte a pálmát, amelyben ő hitt és hitt az uj nemzedék 
művészi törekvéseinek tisztaságában, tekintet nélkül 
azok műfajára. Az akkor szereplő fiatalok más és más 
utón fejlődtek tovább és Jutottak előre saját maguk 
utján. A zürichi kiállítás kiegészítve vándorkiállítás­
sá alakult át, és Európa után az Amerikai Egyesült Ál­
lmokban került bemutatásra. Itt nem csupán erkölcsi

M A G Y A R  

K É Z J E G Y E K

B M  ÍA JU SM IÉ SÍ 
m d  DUDA'5 MÍJÉ 

f d  Fd FÁY DEZSŐ 

f  f M  JÓZSEF
CfY\ GY. M01NÁR UTVÁW j
g&<£ gaö GAP I
X  JURIDAÉOLV 
K i  KASNYIIflVAN 
k  KÓS KÁROLY 
í? ipQ V M  ™  

fíT MOSKÁL TiBOR 
?S TOC JÁHOS 
pz. PEREI ZOLTÁN 
^ K i W Z L t R K f e

S Ö 7>



J A N  OLEJNICZAK 
FAM ETS ZETE

Ex ‘Libris
D r  K i r a l x  ^

CAC5I m ih Klv metszete
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sikereket ért el, hanem jelentős összegeket is hozott 
rézkarcoló művészeinknek. Tokion keresztül került haza 
a megtépázott anyag, japán Bűvészek csereanyagéval. Az 
egyesületi élet fokozottan lüktet Olgyay halála után 
is; a megválaszott uj elnök, Zádor István minden kül­
földi alkalmat felhasznál a magyar grafikai művészet 
bemutatására. 1931-ben idehaza, a nemzeti Szalonban, 
1937-ben Londonban rendez nagysikerű, kész eredménye­
ket tömjénező kiállítást. Londont, a grafika fellegvá­
rát a magyar rézkarc erőteljesBégével, egyszerűségével, 
f#stőiségével egy csapásra meghódítja. A Bézkarcolók 
Egyesülete nemcsak kiállításokon munkálkodott a művészi 
tisztaság érdekében, hanem igyekezett védelmezni is 
azt, hadakozott az Ízléstelen és nem eredeti grafikai 
megnyilvánulások ellen. E tiltakozások a grafikai la­
pok eredetiségének hamis értelmezése ellen történtek t 
az eszmei harc azonban - sajnos - eredménytelenül vég­
ződött.

A fiatal nemzedék, szélesebb, tisztultabb sikon 
lendülve alakította »eg a Srafikus Bűvészek Egyesü - 
letét, amelynek vidéki kiállításai és vasárnapi aka­
démiája jelezték a legszélesebb rétegek felé vezető u- 
tat a valódi grafika zamatjával. Az uj egyesület bemu­
tató kiállítása a kiagrafika művelői fele is fordult > 
exlibrismüvéazeket és könyvillusztrátorokat is bevá­
lasztott tagjai közé. Szzel természetesen nem uj mű­
vészcsoportot keretezett be, hiszen legtöbb tag más 
művészegyesületnak is tagja volt. A nyomasztó háborús 
idők alatt sem lanyhult a grafikai érdeklídéBi a múlt 
grafikai értékeit bemutató kiállításai közűi legérde­
kesebb volt a Képzőművészeti Főiskola grafikai gyűjte­
ményének két Visszatekintő kiállítása; ezzel az első 
világháború1 előtti és utáni grafikai nemzedék eoléké - 
nek adózott.

Debrecenben a komolyabb grafikai élet 1926 táján 
bontakozott k i, az eddigi müduookon keresztül meg jele 
nő nyomdai termékek mellőzésével, az eredeti grafikai 
lapok felé.Dobi Oláh István rajongó vágyakozással fog­
ta kezébe az ügyet a tanár-állomáaának őrhelyén a féi- 
és faipari szakiskolában szinte etxját kezűleg építet­
te meg a debreceni rézkarcolók nyomógépét. Lassacskán 
teljesen felszerelt műhely állott a dolgozni vágyó 
művészek rendelkezésére; volt ott minden, még a folt­
maratáshoz szükséges porozó doboz is . Hogy milyen ko­
moly és áldozatos munka folyt e kis gép körül, mutat­
ja az, hogy annyira megszerették: lo éves fennállását
külön megünnepelték.Az ünnepség 1936.junlus 7.-én zaj­
lott le.A megható és családias ünnepség középpont jé - 
bán a rézkarc-nyomőgép állott. A jelenlevő munkatársak 
Bánszky Tamás, Nagy Ferenc, Menyhárt József, Dely Ist­
ván és természetesen a rézkarc prés atyjai Oláh István, 
namzetiszinü szalaggal ellátott babérkoszorúval díszí­
tették fel. Ott állottak időrendben, bizonyságul, azok 
a mappák is , melyek ez idő alatt ezen a gépen készül­
ték. Bz ünnepi alkalomból készült a Jelenlevők egy-«gy 
művéről az első levonat, azt hiszem, egymásról készí­
tett arcképekről, továbbá egy emléklap, amelynek szö­
vegét Bánszky Tamás irta. Lévén ezek próbanyomatok.né­
mi bosszúság is vegyült a nyomtatásba, mint ez leg­
többször történni szokott. Az örökké kísérletező Oláh 
István, Bánszky Tamásról készített oeruzarajzát sze­
rette volna áttenl lágyalapra! ez azonban nem sikerült 
Helyette ez alkaloméi a "Bzéchenyl utca télen"c aqua- 
tintával kevert rézkarca került levonásra. Érdekessége 
e napnak még az ia f hogy az ünnepi nyomatokat Kegy Jó­
zsef vette meg, aki lelkes pártolásával mlnd«ütt ott 
volt a debreceni művészek között, ö az, aki már 1919-



ben rondái Dienes Jénostól /szül. 1884 ./ kőrazkönyv - 
jegyet, amit helyben sokszorosítanak Kleinfeller Ká­
roly f©nyomdásznál« Ilyen megbízások folytatódnák Ha- 
ranghy Jenő exlibriseiben és Toroczkai Oszvald kesében, 
aki korábban készült /1908/ cinkográfial könyv jegyelvei 
stég a szecessziót képviseli Debrecenben.
/Folytatjuk/ Varga Nándor Lajos

E.iE-X L f 'B R l 'S ?

BÁLVÁNYOS HUBA METSiETE

Az első magyar tematikus exlib- 
riskiállitás készül az OHSZAGOS 
SZÉCHEffiEI KÖNYVTÁRBAN "  Magyar 
iifck, művészek, tudósok, exlib- 
riseiM c imael. A kiállítás a- 
nyagát a KBK. tagjai bocsátot­
ták a könyvtár rendelkezésére . 
A kiállításról katalógus la ké­
szül* amely VAHGA SÁNDOR FRI­
GYES és GALAMBOS FERENC munká - 
ja.

Február első hetében igen érde­
kes és tanulságos kiállítást 
rendezett az ORSZÁGOS SZÉCHENYI 
KÖNYVTÁR a külföldi nagy könyv­
táraktól kapott újévi üdvözlő - 
lapokból. Eredeti grafika nem 
igen akadt közöttük, de annál 
több volt a könyvtári ritkasá­
got ábrázoló reprodukció. A ki­
állítás megrendezése Dr. BéLLBY 
PÁL osztályvezető hozzáértését 
és gráflka-szeretétét dicséri. 
Itt volna az ideje mér, hogy az 
OSZK is hasonló grafikai lappal 
viszonozza évről évre a külföl­
di könyvtárak figyelmességét í 
Egy újévi lap a Schedel- féle 
Krónika Budát; ábrázoló metsze - 
tének reprodukciójával, vagy 
egy szép Corvina-oldal facsimi­
léjével minden bizonnyal szíve­
sen látott vendég lenne a kül - 
földi könyvtárak között.

JURIDA KAROLY: ÖNARCKÉP /RÉZKARC 1963/

A Magyar If juság 1964. évi feb­
ruár 8-1 / 6 . /  szénában "Exlibrl 
gyújtók" címmel a külföldi és 
hazai exllbrls történetéről, az 
exllbrls gyűjtés cél iáról éa 
módszerelrSl szóló cikk Jelent 
meg GALAMBOS FERENC tollából . 
A cikket négy exllbrls /Mro - 
zewski, Harangonl, Mocsalov, 
DrahoB/ reprodukciója díszíti. 
A cikk visszhangjaképpen még 
külföldrSl Is  jelentkeztek ér­
deklődik, akik szeretnének ex - 
llbrlsgyüjtéBsel foglalkozni.

1964. junlus 15-án nyilt meg 
GROSS AR2T0LD grafikai kiállítá­
sa a Mednyánszky-teremben A te­
hetséges fiatal művész kiálli - 
tásán exllbrlsek Is szerepel _ 
nek. A kiállításnak igen jó kö­
zönség- és sajtóvisszhangja van 
A kiállításra éa katalógusára 
felhívjuk gyújtóink figyelmét!
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A LENGYEL E X L I K I Í T
Aki egy kicsit ia ismeri a második világháború történetét - 

és ki nem ismeri, aki maga is végigélte - az tudja; hogy a nagy vi 
lágógée Lengyelországra mennyi szenvedést zúdított.Eufcerek milliói 
pusztultak el, falvak és városok százai semmisültek meg és a hábo­
rú befejezésekor Varsó, a hősi és büszke főváros is romokban ha­
vert. A náci barbárság azonban sem a lengyelek nemzeti érzését és 
életerejét, sem a lengyel kultúrát nem tudta megtörni. Amikor Len­
gyelország felszabadult, a gazdasági újjáépítés mellett megindult 
a kulturális élet újjászervezése is. A lengyel exlibrlsgyűjtők és 
grafikusok sem pihentek soká és bár a kegyetlen háborús évek sora­
ikat erősen megritkitották és a gyűjtemények nagy része elpusztult 
X946̂ -ban már életj$lt adtak magukról, a világ exlibrisgyűjt6-tábo- 
rának igaz örömére.

Krakkó, a viszonylag épségben maradt ősi lengyel város adott 
helyet az első, háború utáni lengyel exlibriskiállirásnak, amely 
1946-ban került "Ksiazka - Exlibris - Druki okolicznosciowe" cím­
mel a közönség elé.

A kiállítás sikere arra késztette a lengyel exlibriaélet ve­
zetőit, hogy az exlibrlsgyűjtők táborának növelése és a lengyel 
exlibrisgrafika fejlődésének bemutatása érdekében mind gyakrabban 
rendezzenek kiállításokat, méghozzá nemcsak belföldön, de külföl­
dön iBo B törekvésükben a lengyel gyűjtők és grafikusok ne* ma­
radtak magukra; állami intézmények! auzeuaok és könyvtárak siet­
tek a segítségükre. Ezek a kiállítások nemcsak a lengyel exlibris 
grafikusoknak és gyűjtőknek adtak uj meg uj ösztönzést, hanem a 
lengyel exlibris hagyományos jó hírének állandósitását és növelé­
sét is szolgálták.

A francia-lengyel barátság éppen olyan hagyományos, miit a 
magyar-lengyel barátság. Talán ez volt az indítéka annak, hogy a 
párizsi "Bibllothéque Sationale" lengyel gyűjtők , közreműködésé - 
vei és támogatásával 1947-ben megrendezhette a "Lengyel exlibris 
1939-1947" c. kiállítását, amely osztatlan közönség- és sajtósl- 
kert aratott. E kiállítás elsősorban arról tett tanúságot, hogy 
a lengyel exlibrisélet a vérs és megpróbáltatásokkal teli háborús 
évek alatt sem szünetelt, sőt ekkor is születtek jó és kiváló ex­
libris alkotások.

Stanlslaw Ostoja-Chrostowskinak a varsói nemzeti Vuzeunb&a, 
1946-ban és Jozefa Tornának lW - ben, Varsóban megrendezett egyéni 
kiállításait 1955-ben újra külföldi kiállítás követte. A Dániában 
megrendezett "Lengyel grafika" c. kiállítás keretében Wojciech-Jar- 
kubowskl és Adam KLodzianowski exlibrisei arattak átütő sikert. E 
kiállítást 1956-ban Kanadában is bemutatták. Ebben az évben vitte 
a közönség elé teljes exlibrlstermését Edmund Bartolomiejczyk i« 
Varsóban es ez a kiállítás még-a kitűnő művész nem kis számú bará­
tainak is tudott újat nyújtani.
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LEGUTÓBBI KÉT EVTIZEDE
A lengyel exlibrisélet nagy eseménye volt a Gdanskban, 1957- 

ben megrendezett lengyel retrospektív exlibriskiállitás "A lengyel 
exlibris a XVI.-XX. században ciamel, amely gazdag anyagával még 
magukat a lengyel gyűjtőket is meglepte. A lengyel exlibris a ma-

?yar exlibrissel egyidőben Jelentkezett Európa exlibris-életében 
s fejlődése - a szerencsétlen történelmi szituációk és Lengyelor­

szág nemzeti önállóságának elvesztése, többszöri felosztása elle­
nére is - folyamatos volt napjainkig és a lengyel exlibrisgrafika 
egyre gazdagodó teraése nemcsak mennyiségileg, de minőségileg is 
élre került és nem méltatlanul tett szert vilaghivnévre..

Az 1957. év igen gazdag volt exlibriskiállitásokben.A gdanski 
retrospektív kiáll!tád mellett a Lublini Nyilvános Könyvtár exlib- 
riski állításáról, Wojciech Jakubowski és Hyszard Krzywka Olsztyn- 
ban megrendezett és Jozefa Torna Varsóban megrendezett egyéni ex- 
libriskiállltásairól emlékezett meg a krónika.

A pózna ni Nemzeti liuzeum és a Raczynski Könyvtár 1958-ban a 
régi lengyel exlibxlsekből rendezett kiállítást. A varsói "Iskry” 
szalon ugyanebben az évben a varsói exlibrisgrafikusok termését 
mutatta be. Lublinban, a Kultura Házában Henryk Zwolakiewicz. To- 
runban, a OBWA kiállítási helyiségében pedig Edward Kuczynski lé­
pett exlibriseivel a nagyközönség elé.

Az exlibriskiállítások sorozata 1959-ben is folytatódott.Poz­
nan Edward Raczynski exlibriseit mutatta be. Gdanskban, a "Sala 
Stowarzyszenia Dziennikarzy Poskich"-ban WJciech Jakubowski és 
Ryszard Krzywka mutatták be legújabb exlibriseiket, Varsóban, a 
"Klub Zwisíku Literatów Polakich-ben Stanislaw Luckewic z lépett a
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közösség 0lé,sm.ivészi munkásságának harminc éves jubileuma alIcáiméi­
ból. Wojciecb Jakubowáki és Ryazaxd Krzywka kiállítása ugyanebben 
az évben Varsóban is megrendezésre került a "Klub JíLedsynarodowe j 
Prasi i Keiazki" rendezésében. Az 1959-ee hazai exlibriskiállitá- 
aok során az "Exlibria Jeleniegorski" kiállítás zárta be.A stock - 
holmi nemzetközi exlibriakiállltáson nyolc lengyel művész legszebb 
lapjai kerültek a svéd közönség elé.

Sem volt szegény exlibriskiállitásokban az 196o-as év sem. A 
sort Wrocla* nyitotta meg a wroclawi vonatkozású exlibrisek ki­
állításával. Sopotban a "Klub líiedzynarodowego Prasi i Ksiazki " 
rendezett exlibriskiállitást. Az egyéni kiállítások közül Edward 
Manteuffel Varsóban és Edward Grabowski Bécsben megrendezett ki­
állításait kell megemlítenünk.A lengyelek a VII. Európai Exlibria 
Kongresszus alkalmából Bécsben is bemutatták egy kicsiny, de vá­
logatott anyagot és ugyanakkor a bécsi kongresszus adta az ötle - 
tét a Varsói Egyetemi Könyvtárnak is lengyel exlibriskiállitás 
megrendezésére. A krakkói”Klub Plastykó"krakkói exlibri8ek gyűj­
teményét mutatta be a közönségnek.

Az 1961. évi lipcsei VIII. Európai Exllbris Kongresszus al­
kalmából a lengyelek ismét válogatott lengyel exlibris-anyagot 
tártak a kongresszus nemzetközi közönsége elé. Az 1961. év egyéni 
exlibriskiállitásai közül Wojciech Jakubowski és Ryszard Krzywka 
Torunbasn, Poznanban, majd Olsztynban megrendezett, Edward Gr&bow- 
aki Katowiczében megrendezett, Wojciech Jakubowski Gdyniában meg­
rendezett és Zygatund Wasniewski Wroclawban megrendezett kiállítá­
sairól kell megemlékeznünk. A poznani Nemzeti Muzeum exlibrisklál- 
litása történelmi áttekintést adott.A Liverpooli Egyetemi Könyvtár 
közös angol és lengyel exlibriskiállitása a lengyel exllbris ang­
liai népszerűsítését szolgálta.

Az 1962.évi exlibriskiállitások sorozata motivumkiállitások- 
kal kezdődött. Varsóban a SAHP építészeti vonatkozású exlibriaeket 
állított ki. Wroclawban wroclawi vonatkozású exlibrisekből rendez­
tek kiállítást, A varsói vonatkozású exlibriseket a varsói "Muzeum 
Historyczne Miaata Warsawy" mutatta be. Az itt szereplő exlibi - 
asm sok olyan épületet, szobrot stb. ábrázoltak, amelyek a máso­
dik világháború alatt elpusztultak és igy ezeknek a lapoknak négy 
az ikonográfiái jelentősége is . Az egyéni exlibriskiállitások kö­
zül Tadeusz Cieslewskinek, a Muzeum w Gorzowie-ben megrendezett és 
Janusz Benediktownak Krakkóban megrendezett kiállításait kell meg­
említenünk. A párizsi 13. Európai Exllbris Kongresszus ismét al­
kalmat adott a lengyeleknek arra, nogy jól felépített kiállítás 
keretében ismertessék meg hazajuk exllbrismüvészetét a francia és 
a kongresszus alkalmaból összegyűlt nemzetközi kösönséggel.

Gazdag eredményeket hozott az 1963-as év is a lengyel exlib- 
riséletben. Wojoiech Jakubowski és Ryszard Krzywka együttes kiállí­
tása, valamint Maria Dolnejnek a poznani tígyetami Könyvtárban meg­
rendezett egyéni exlibriskiállitása mellett a Tarnówi Múzeumban 
megrendeaett 6B a magyar azarmazaeu Norbert Lippóczy szőlészeti és 
borászati vonatkozású exlibriskiállitása érdemel figyelmet. Ez u- 
tóbbi nemzetközi anyagot mutatott D e  köztük sok magyar lapot i b . 
E kiállítás nemcsak az exlibriogyüítőknek, de a kulturtörténéezek­
nek is sok tanulsággal szolgált. Méreteiben, nemzetközi jelentősé­
gében és megrendezésének külsőségeiben azonban az összes, háború 
utáni exlibri aki állítást felülmúlta a Malborkban megrendezett Ku- 
rópal Exllbris Biénnale, amely a mai lengyel exllbrisművészet leg-
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jobb eredményei mellett Európa vezet® exlibrismüvés z e inek munkás­
ságát le bemutatta* E kiállításon magyar Bűvész _  érdemtelenül - 
nem szerepelt, pedig Drahos Istvánnak, Fery Antalnak, Bordás Fe­
rencnek, Menyhárt Józsefnek, jeles rézkarcolóink agyike-eáelkának 
és tehetséges fiataljainknak /Gross, Vertei, Gél, Stettner stb. /  
ott lett volna a helyük. A kiállítás remekbe készült katalógusa a 
mai európai exlibrianüvészet gazdagon illusztrált képeskönyve éa 
pontos életrajzi adataival stb, nélkülözhetetlen kézikönyv az ex— 
iibrisgyüjtők számára.

A lengyel exlibrisélet azonban nem merült ki pusztán a kiállí­
tások megrendezésében. A lengyel exlibrisirodalom is jelee müvek - 
kel gyarapodott és ezek az egész világ exiibrisgyü jtői szakkönyv - 
tárainaik megbecsült darabjai. Nem beszélve a.napilapok és folyói - 
rátok nem kis számú, exllbris-vonatkozásu /kiállításokat, egyes 
exlibrismüvészeket vagy exlibriseket ismertető/ közleményeiről, a 
kiállítási katalógusok, kongresszusi és egyéni exllbrlsaappák mel­
lett két olyan munkáról keli megemlékeznünk, amely európai viszony­
latban is párját ritkítja. Az egyik Zygmuad Klemensievicz lengyel 
exlibriS'-bibliográfiája, a másik pedig Edward Chwalewiknek a régi 
lengyei exlibrisekröl szoló monográfiája. Jelen sorok Írója mind­
kettőt Dővebben is ismertette, az egyiket a Magyar Könyvszemlében, 
a másikat a KBK Értesítőben.

Ha végignézzük az elmúlt évek lengyel exlibrlséletének ronto- 
sabb eseményeit, akkor nem csodálkozhatunk azon,hogy Lengyelország 
olyan exlibrisgrafikusi gárdával /Barylski, Borowczyk, Bortowski, 
Dawskl, Dolatowski, Jakubowski, Jarnuszkiewicz, Kaja, krzywka, Ku- 
czynski, Langner, Marschall, M.odzlanowski,Mapleracz,Sopocko, Töp- 
l'er, Tuszeweki.wroblewska/ es olyan gyűjtőgárdával /Tadeusz i*sz- 
ner, Norbert i.ippóczy, Wlooimierz iigierBCtorif, títanislaw Aulich , 
stb./ rendelkezik, akiket az egész világ gyüjtőtáraadalma lsasr és 
nem véletlen, hogy az 19tA. évi X. Kurópal JUXlibris Kongresszus 
Krakkóban nyer megrendezést.



A lengyel exlibrisélet utolsó tizenhét évének eredményei lát­
tán érdemes lenne nekünk is levonni a tanulságokat. Legelőször is 
az tűnik fel, hogy egymást érik a kiállítások, amelyek változato­
sak, sokrétűek és nemcsak a fővárosra korlátozódnak. HL az elsült 
évekből összesen csak egy kisebb exlibriskiállitást tudunk felmu­
tatni, amely nem nagy visszhangot vert. Bordás Ferenc egyéni ex~ 
libriskiállítását az Országos Széchenyi Könyvtár rendezte meg. Pe­
dig a kiállítás a legalkalmasabb eszköz az exlibris népszerűsít* - 
sére és ez nemcsak a gyűjtők, de a grafikusművészeknek is érdek*. 
Kiadványok terén, ha tettünk is valamit /két kongresszusi mappa, 
Fery Antal mappája, KEK Értesítő/, a lengyelek publikációs teve - 
kenységétől még nagyon messze vagyunk. Kincs magyar nyelvű, exlib- 
risgyüjtéssel foglalközé kézikönyvünk, nincs magyar exlibristörté- 
neti monográfiánk és a magyar exlibria-bibliográfla pedig /Dr. A- 
rady Kálmán művészettörténész munkája/ évek óta nem talál kiadóra. 
Olyan tények ezek, amelyeken érdemes elgondolkodni - és utána
lépni egyet.

Galambos Ferenc

VARGA NÁNDOR LAJOS
~  A MAGIAK GRAFIKUSMŰVÉSZET NAGY ÖREGJE =====

Közel a Városliget öreg fáihoz, műteremlakása sok ezer grafikai 
lapja, festményei és művészeti könyvei között él Varga Nándor La­
jos, a magyar grafikusművészet nagy öregje, akinek Olgyai Tiktor - 
után legtöbbet köszönhet a magyar grafikusművészet.

Targa Nándor Lajos 1895. január 1-én született Losoncon. Sepsl- 
szentgyörgyön, 19o3-ban tett érettségi vizsgát. Művészi érdeklődé­
sét középiskolás ével alatt Gyárfás Jenő, a kitűnő magyar festő 
keltette fel, aki a középiskolában rajztanára volt. A Képzümüvé- 
szetl Főiskolát - az első világháború közbejötté miatt - 1922-ben
fejezte be. A Főiskolán RévéBz Imre, Réti István, a grafikában pe­
dig Olgyai Viktor voltak a mesterei.

A Főiskola elvégzése után elmélyült és szorgalmas alkotó-évek kö­
vetkeztek Varga Nándor Lajos életében. Többször tett tanulmányutat 
: 1921-ben Bécsben, 1925-ben Münchenben, Párizsban, Firenzében, 
Rómában, Velencében dolgozott. 1929 éa 1931 között állami ösztön - 
díjjal Londonban tevékenykedett és ezalatt áttanulmányozta a Bri­
tish Muzeum teljes grafikai anyagát. Ennek az elmélyült stúdiumnak 
az eredménye nagyszerűen megnyilatkozott később kiadott grafikai 
szakkönyveiben.

1931-ben a KépzőmüvéBzeti Főiskola grafikai tanárává nevezték ki 
és e tisztét 1948-ig látta el. Ekkor ment nyugdíjba. Tanári műkö­
dése alatt a tehetséges magyar grafikusművészek egész generációi 
kerültek ki a keze alóli a ma működő grafikusok, illusztrátorok 
legnagyobb része Varga-tanitvény.
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A pedagógiai munkás ség nem csökkentette Varga Nándor Lajos mavészi 
tevékenységét. Festői munkásságát a grafika mind Jobban háttérbe 
szorította, bár 1922-ben festett önarcképe, a Tavaszi felhők, a 
Bűnbeesés, a Múló pillanat c„ vásznai a XX. századi magyar festő - 
művészet jelentős alkotásai. Igazi területe azonban mégis csak a 
grafika s akvarellek, rajzok mellett kb. 600 rézmetszet és rézkarc 
valamint 2oo fametszet áll mögötte.

Kiállításon még 1919-ben, főiskolás korában vett részt először. E- 
zen a kiállításon elnyerte a "Székely di j"-at. Első gyűjteményes 
kiállítása 1925-ben zajlott le az Ernst Muzeumban /rajzok, rézkar­
cok./ Bel- és külföldi kiállításainak száma nagy. Jelentősebbek az 
1926. évi velencei Biennale, az olasz, svájci, amerikai vándorki­
állítások, valamint az 1956. évi nagy londoni kiállítás, amelyről 
a Times szokatlanul nagy terjedelmű és meleghangú kritikában emlé­
kezett meg. Sok művészeti kitüntetést és dijat kapott. 1925-ban a 
Szinyei-Társaság grafikai diját nyerte el. 1929-ben, a barcelonai 
kiállításon érmet topott. 194o-ben megkapta Budapest Főváros vlz- 
festmény-diját és a Royal Soclety of Painters, Etcbers and Engra- 
vers ugyanebben az évben diplomával tüntette ki. Hazai és külföldi 
kritikák nagy tömege foglalkozott művészi tevékenységével : Magyar 
Bűvészet /Budapest/ 1925, 1931, Cronache d’Arte /Hoioa/ 1927, Bew 
Woodcut /London/ 1932, Modern Brawings /London/ 1933, Xilographie
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/Paris/ 1934, Képzőművészet /Budapest/ 1934, 1935. Fine Printa of 
the Tear /London/ 1935. Hitel /Kolozsvár/ 1941, Műtérén /Budapest/ 
1958 stb.

Alkotó művészi munkájával egyenértékű képzőművészeti-irodalmi te­
vékenysége is. Könyvei : "A rézkarc" /1955/, "Adattár a magyar mü- 
vés*i grafikához I . "  /1937/, "A rézmetszet" /1938/, "A fametszet " 
/194o/, "Eégi fametszetes könyvek" /1942/, "Ismertető a művészi 
grafikához I I " , /1945/, "Az alkotó szépség" /1948/ a HÜvészettör - 
téneti ismeretek, a tiszta esztétikai világszemlélet és a gyakor - 
lati tudás kimeríthetetlen kincsesbányái és a világ minden nagy 
könyvtárában és grafikai gyűjteményében megtalálhatók. Az 1941-ben 
aegjelent "Magyar múlt" c. fametszetes munkája a magyar történelem 
megdöbbentő erejű képeskönyve: a Képzőművészeti Főiskola Osztálya 
általa szerkesztett Évkönyveinek lo kötete pedig valódi bibliofil 
csemege és a legnagyobb magyar könyvritkaságok egyike.

Mint exlibris-müvész, Varga Nándor Lajos nem tartozik a termékeny 
művészek közé. Exlibris-munkássága kb. 6o lapra tehető, ezek túl­
nyomó része rézkarc és rézmetszet, kisebbik réBze fametszet.Exlib- 
riseit ugyanazok a jegyek jellemzik, mint szabad grafikáit: ötlet­
gazdagság, mély lelki átélés, szigorú komponáló kész Bég, bravúros 
metsző- és karcolótechnika. E lapok nemcsak szépek, hanem igen rit­
kák: hazai és külföldi gyűjtők féltve őrzött darabjai.

Varga Nándor Lajos nyugdija évei sem a pihenésé, hanem a munkáé. 
Ma is Művészeti Szabadiskolát vezet és egymásután kerülnek ki kar- 
colótüje és vésője alól érett művészetről tanúskodó grafikai lap­
jai, a hazai és külföldi muzeumok és műgyűjtők igaz örömére. Mert 

Varga Náador Lajos lapjait a British Muzeumban éppen úgy megtalál­
hatjuk, mint Newyork, Stockholm, Hóma stb. mügyüjteményeiben.A lé­
lekben ma is fiatal művész életét a művészet tölti be és reméljük, 
hogy még sok munkás évet tartogat részéra a sors.
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GACS GÁBOR, fiatal grafikusunk 
és exlibrismüvészünk dijat nyert 
a nemzetközi jelentőségű lúg a - 
nói Grafikai Biennálén. A "Mos- 
tra Internazionale dl Bianco e 
Nero Lugano" tizennégy éves 
fennállása alatt magyar művész 
első Ízben részesült ilyen ki­
tüntetésben, A szép sikerhez a 
KBK nevében szívből gratulálunk.

hírünk a 
világban

A francia exlibris-egyesület, az 
AFCEL Mulbouse könyvtárában
1964. március 21 és április 11. 
között nagyszabású exlibrlskiál- 
litást rendezett, amelyen Német­
ország. Ausztria, Belgium, Spa - 
nyolorazág, Hollandia, Olaszor - 
szág, Portugália, Svédország, 
CsebSzlovákia, Franciaország és 
Japán mellett Magyarország ex- 
librismüvészete is szerepelt.Eb­
ben jelentős szerepe volt GIANNI 
MANTERO-nak, a magyar grafika 
nagy olasz barátjának, aki a ki­
állítás megrendezésében tevéke­
nyen részt vett.

Az Ismert osztrák exlibrisgyüjtő 
ROLAND ROVEDA érdekes exllbris- 
kiállitást rendezett gyüjtemé - 
nyének anyagából Grazban, 1964. 
februárjában, amely nagy látoga­
tottságnak örvendett 12 ország 
67 ismert művészének 45o lapja 
került kiállításra, A magyarok 
közül DRAHOS ISTVÁN, FEHY ADTAI 
és HAGY ÁHPÁD DÁNIEL lapjai sze­
repeltek a kiállításon.

Az olasz GRAFICA c. fo ly ó ira t  
1964 évi 1. számában h ir t  ad a 
Firenzében, a Eratoban 1964. áp­
r i l i s  24 és május lo  között meg­
rendezendő e x l lb r ls k iállításról, 
amelyen 18 ország - köztük Ma­
it Tarország -  exllbrism uvészeté-
£ f£ lo g it o t t  lapjalt térja a
1 itmratAk ölé* A kiéllltisril
katalógus is hff?
a magyar résztvevők nevét még
nem ismerjük.

A "Graphischen Bildungsverbandes 
Steiermark" 1964. februárjában 
kiállítást rendezett Grazban az 
év legszebb újévi lapjaiból. A 
kiállításon kilenc nemzőt négy - 
venkilenc művészétől 2oo lap ke­
rült a közönség elé. A magyar 
gráfikusmüvészetet FERY AOTAL, 
BORDÁS FERENC és NAGY ÁRPÁD DÁ- 
NIKL lapjai képviselték.

A Nordisk Exlibris Tidsskrift 
1964. évi 2. száma /2J - 25. p ./  
VARGA NÁNDOR LAJOS-ról közöl 
cikket GALAMBOS FEHEHC tollából, 
"Lajos Nándor Varga, en stor un- 
garsk grafiker" clmiael. A tanul­
mányt a művész fényképe és két 
exlibrisének reprodukciója dí­
szíti.

DRAHOS ISTVÁNRÓL készült kisebb 
monográfiának is beillő tanul­
mányt Írni a magyarok előtt oly 
előnyösen ismert francia exlib- 
riscjüjtő, PAUL PFISTER Versail­
les! professzor a portugál ex- 
librisegyesület folyóiratában . 
A tanulmány elé - amely a ma­
gyar exllbrismüvészet ujabb meg­
becsülésének jele - nagy várako­
zással nézünk.

•
Rómában, 1964. f* iruár - március 
havában az olasz Grafica c. fo­
lyóirat kiállítást rendezett az 
1964. évi újévi lapokból. A ma­
gyar gráfIkusmüvészetet BORDÁS 
FERENC és FERI ANTAL lapjai kép­
viselték.
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/HEUVIEMB/ IXe GOHGBES EXLIBRIS PAKIS. Hely nélkül, 1962, Graphia.8°,
5 x 7 7  19 t .

A párisi exlibriskongresszus alkalmából kiadott mappák közül a belgák 
mappája csak nemrég jutott el hozzánk. A tizenhét művész tizenkilenc 
lapja meglehetősen hűen tükrözi a mai belga grafikusmüvészetet. A la­
pok között exlibrisek mellett szabad grafikákat is találunk. Elaa Co- 
urtoit fametszetü "carte de voeux"-je jó kompozíciójával és ujszeríi 
kétszSstechnikájával tűnik ki. Jean Plerre Dlericks fametszetü exlib­
rise ugyancsak egyéni metszőtechnikáról tesz tanúságot. Gerard Gauda- 
en-nak a párisi kongresszusra készített exlibrise ötletes és merész 
Fametszet és zsúfoltsága ellenére is kiegyensúlyozott alkotás. Piát 
Janssen párisi Notre Dame-ja leegyszerűsített képmegoldásával, Antoon 
Mahleu exlibrise láarangonira emlékeztető emberábrázolásával kelt fi­
gyelmet. Frans Lasure exlibrise témájában is, megoldásában is Fery 
Antal egyik szép lapjára emlékeztet. Caston Roch "Nyomdász"-a gro- 
teszkra hajlamos művészt mutat be. Mark í . Sever in "Csere" cimü lapja 
kedvence lesz az exlibrisgyüjtőknek és sajátságos humort sugároz."IV. 
Henrik és a nők" c. fametszete pedig az ismert művész metszőtechniká- 
jának uj állomását jelzi. Frank Ivó van Damae fametszete /Anneke/ jó 
bizonyiték arra, hogy ez a' kitűnő művész nem ok nélkül lett a gyűjtök 
kedvencévé. Antoon Yermeylen "Exlibrisgyüjt8 nő"-je kissé modoros al­
kotás. Mariette Folders-Stoops fametszete. Octave Landuyt két grafi­
kája, Vletör Stuyvaert lapja. Marcel van Dllck "Papaftály~"-a. végül 
Marguerlte Weemaea rézkarca becsületes, de kissé konzervatív müvek.

TALLIN ERSLIIEHISTEL. Náltuse kataloog. Tallin. M.Gorki Nlm. Talllna 
Keskraamatukogu, 1963. Kis 8 , 32 1.

Az észt exlibrisélet mozgékonyságát mi sem bizonyltja jobban, mint az 
a tény, hogy a Varsóban megrendezett "Varsó az exllbriseken" c. kiál­
lítás után megrendezték a "Tallin az exllbriseken" c, kiállítást éa e 
kiállításnak Ízléses kis katalógussal állitottak emléket. 0. Huut Í!s 
P. Ambur bevezetője átfogó képet nyújt a Tallint ábrázoló exlibrisek- 
ről és a bevezetést a kiállított lapok felsorolása követi az alkotó 
művészek betűrendjében. A lapok leírása közli a művész és a tulajdo­
nos nevét, a lap méretét, technikáját és a készítés évét. A lapokon 
nemcsak a régi Tallin jelenik meg, a romantikus balti kisváros, hanem 
az uj, szocialista Tallin is, amely a múlt hagyományainek megbecsülé­
se mellett modern technikával épiti a jövőt. Az 57 művész 122 lapja 
egész kis tallini képeskönyvet alkot. A művészek között az észt ex- 
llbris művészet majdnem minden jelentősebb képviselőjét megtalál 1uk t
_   &- X-Wl* x w . n l í  Arvfr-o °  . *

A kiállltotTí íapoK kozotít; a Katalógus tanúsága szerint még magyar mü- 
vészek lapjaival is találkozhatunk; Koch Ernő 1937-ből származő, lo5x 
72 mm nagyságú rézkarcával és Simon JóZBef 1962-ből származó 9o x 63 
mm nagyságú klisényomatával.
A jó papíron, kifogástalan nyomdai munkával készült és 31 reprodukci­
ót tartalmazó katalógus nemcsak szép, hanem hasznos könyvecske is és 
nemcsak a kiállításnak kedves emlékev de hasznos segédkönyv az észt 
exlibris hazai és külföldi barátainak is.
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MANZANO. AKEUROi TRANQÜILLO MARANGONI. B IL SUO SIHGOLARK DESTINO. U- 
dine, 1959. Bel Blanco Editoré. 4U, 8 1.

A kis füzet, amely a "Júlia Gens" o. olasz folyóiratban megjelent ta­
nulmány különlenyomata, Marangonit mint a szabadgrafika művelőjét is­
merteti és a közölt illusztrációs anyagon keresztül azokat a stílus­
jegyeket, keresi meg, amelyek Marangoni alkotásait első pillanatban, a- 
láirás nélkül is felismerhetővé teszik. Ez az 1912-ben, Pozzuoliban 
született művész autodidakta, aki csak 19^6 óta foglalkozik famet - 
széssel és ennek ellenére úgy a szabad grafikában, mint az illlsztrá- 
ció és az exllbrls terén olyan markáns művész-egyéniség, akit ma már 
az egész világ ismer. Idegen hatást hiába keresünk alkotásaiban, ha­
tását azonban nem egy európai grafikusnál megtalálhatjuk. Haragon! - 
groteszk ábrázolásmódja és árnyalt xaBtszéstechnikája - nyugodtan
mondhatjuk - egész Iskolát teremtett. A kis füzet illusztrációi közül 
a "La cattedrale malata" és az "I  picchettini" azok, amelyek maradék­
talanul adják e nyugtalan lelkű, de izig-vérig európai művész alkotó 
tehetségének lényegét.

x

HARAGON!- ffRAHÜUILLO ; ZWANZIG HOLZaTICHE. /Elnleitunk von Giovanni 
Mantero/. Antwerpen, 1962, Graphia. 8U, 4 1 . ,  2o t. 5oo számozott 
példány.

A belga exllbrisegyesület 1962. évi illetmény kötete a világ egyik ve­
zető fametszőjét, a kitűnő exlibrismüvészt .Tranquillo Marangonit mint 
illusztrátort mutatja be. A húsz illusztrációt Glanni Mantero nagy 
tudással megirt bevezetője magyarázza. A kitűnő lapok 1955-ben ké - 
szültek a "Zodiaco" cimü olasz antológiához és a haza, család, tudó - 
mány, művészet, civilizáció, stb. hagyományos témaköreihez csatlakoz­
nak. Hagyomány és modernség együtt jelentkeznek ezeken a lapokon; a 
hagyományos témák a modern grafikai megfogalmazásban uj életre kelnek 
és nemcsak művészi élményt nyújtanak, de elgondolkoztatják is a szem­
lélőt. A groteszk művészi látásmód a huszadik század emberének ide - 
gességét és nyugtalanságát takarja, de a gyakori pesszimista kiesen - 
gést végül mégis csak legyőzi az életigenlés. A Mese /Favole/ Maran - 
gonl ábrázolásában a televízió képernyőjén jelenik meg, az " Olasz 
klasszikusok " /Classici italiani/ pegazusa egeklk törő szárnyalás. A 
"Bevezetés a költészetbe" /Introduzione poetica/ három táncosnőjének 
könnyű lebegése a költészet felemelő erejét szimbolizálja, az "Ember 
és a munka" hajlott hátú munkásának erőfeszítésében benne van a győ - 
zelem is. A "Tudomány és technika" /Sclenza e tecnica/ harisnyakötő 
nőjének fonala a kémcsövekből közvetlenül kerül a kötőtűkre. És idéz­
hetnénk még a többi lapot is, amelyek mélyen emberi szimbolikájukban 
és újszerű formalátásukban hiteles művészi alkotások. A kis kötet nem 
csak Marangoni illusztrációi művészetéről ad hü képet, hanem jól ér - 
zékelteti azt a mind jobban bizonyossá váló se Jtéro-hogy Marangoniban 
a XX század olasz grafikájának egyik legkitűnőbb képviselőjét tisz _ 
telhetjük. O- *•

Szeptember 10-13 közt rendezik meg Krakkóban az ex-libris gyűjtők nem­
zetközi kongresszusát. Erre a nagyjelentőségű találkozóra a Kisgraflka 
Barátok Körének gyüjtőtagjai szép számmal készülődnek. A KBK a kong­
resszus tiszteletére 20 lapból állő, 18 rézkarcot és 2 fametszetet 
tartalmazó, egész vászonkötésü mappát ad ki. A magyar grafikusművé­
szet legjobbjait szerepeltető, magyar és francia nyelvű előszót tar­
talmazó gyűjteményt kiküldjük a kongresszus résztvevőinek. Bízunk
benne, hogy ezzel is méltóképpen reprezentáljuk kisgraflka művészetün­
ket e Jelentős nemzetközi találkozón,

--------------- .----------------------------Í M H



Lajos. Varga N .; Notre petit graphique entre 1919 et 1944. /sui- 
te/ p. 10b7 "Les Ballades" étalt en 1935 la premiere edition a 
la chaire du graphique de l ’École Superieure des Beaux-Arts. Kn
1936 aont paruea les gravures de linóleum de Károly Sinkó et en
1937 1 ’ album des xylogravurps de Gyula Karay. l)u point du vue des
collectionneurs étaient trés intereBsanta les gravures á pointe- 
aeche de Komjáti faites en 1922 pour illustrer 1’oeuvre de Oscar 
Wilde: La ballada de prison de Reading. Les livres de Lajos, Varga 
N. sur les techniques du graphique et les annuaires de 1 ’Kcole Stl- 
perieure ont publiées regul.ierement - et en 1924 á Zürich a orga- 
nisée' une grande exposition du petit graphique le material de la- 
quelle a presenté en États-Unls aussi.
Nouvelles. p. lo9. Dans la Bibliotheque Nationale "Széchenyi" á 
Budapest on préparent la prémiere exposition du petit graphique 
groupant pár ses sujets. - Kn juin 1964 a ouverte l ’exposition d’
Arnold Gros3 qui a beaucoup des ex-libris interessants.
Le petit graphique en Pologne entre les deux dlzalnes dernieres , 
pár Ferenc Galambos, p. 110. Kn 1947 á la Bibliotheque Nationale 
de Paris a organisé l ’exposition: "L’ ex-libris polonais entre 1937 
et 1947." A Pologne lea expositions aont les auivants: en 1956 de 
E. Bartolomiejczyk, en 1957 le grand évenement: la Biennálé des 
Ex-libris européens. La litérature du ex-libris polonaia entre les 
XVI. et XX. siecles, en 1959 á Warszawa de S. Luckewicz, en 196o 
de E. Grabowski. Kn 1963 á Malbork a ouverte l ’exposition plua mo- 
numentale: la Biennálé des Ex-libris européena. La litérature du 
ex-libris dana cette époque s’enrichit avec la bibliographie du 
ex-libris polonais pár Z. Klemensiewi.cz et avec la monographie du 
ex-libris polonais pár E. Chwalewik.
Lajos. Varsa N.-bos -p. 114. L’artiste est né en 1895. De 1931 á 
1948: professeur á la chaire du graphique á l ’École Superieure de 
Beaux-Arts. II écrit des livres spéclals; sur les techniques du 
graphique. /L ’ eau-forte, La xylogravure etc./ Ses forraes aont rea- 
llstiques, les compositions sont rangées et équilibrées, et pré~ 
fere representer les scenes lyriques.
Notre réputalon au monde p. 117. Les oeuvres de Gábor GacB présan- 
tées á la islennále du Graphique de Lugano lui valent un prix» — 
Proiesseux Paul Pfister de Versailles écrit une petité monographie 
sur les oeuvres de István Drahos.

nouve}le de petit graphique p. 118. IX .8 Congres Ex- 
libris Paris - parmi les 19 gravurea d'album belge les plus emi- 
nentes aont les xylogravures de Klsa Courtoit et de J.p . Diericks. 
Tallln Kksllibristel: le cataloque bien répresente le petit rra- 
phique eathonien d’aujourd-hui.

A Klsgrafike Barátok Köre Értesítője _ Felelős szerkesztő Galambos 
Ferenc. A kiadásért felel: Réthy István KBK titkár - Készült a Mú­
zeumok Kotaüzemébon,5oo péld. ) iv térj. Felelős v. Dr. Dajbukát G.
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